
V. évfolyam. Debreczen, 1895. iHU. szám. Szerda, augusztus 7.

tó*»

vflxelísl »rak : Kgés* évre 10 firt., félévre 6 írt., negyedévi*»
S írt. 60 kr. egy kére 1 frt.

mindennap, 
TMárnap kivételével.

A szerkesztésért felelős :

Kvitasi Irar
kiadó s laptulajdonos.

Szerkesztőség : Nagy-Várad-utcza 2087. íz. G&ll-ház (emelet). 
Kiadóhivatal : Nagy-Várad-utcza 2087. az. tiáll-ház (földszint), 
fürdetések a iegmérsékeltebb ársz&mitás mellett vétetnek feí

Egyes szám 4 kr.

Az aratás.
Debreczen, augusztus 7.

Immár az ország minden részében 
befejezéséhez közeledik az aratás s ezzel 
véget ért az a lázas munka, melylyel a 
g&'dg, leszedi egy esztendei fáradozásának

_ ífcsét.
Aratásunk az idén általában kielé 

gitően, sőt némely helyen igen jól sike­
rült s miután ebben a tekintetben most 
már megnyugvásra találunk, előttünk van 
a másik feladat: gondoskodás az aratás 
eredményének értékesítése iránt.

A világ gabonakereskedelmének mai 
viszonyai között pedig azt kell monda­
nunk, hogy csak most kezdődik a dolog­
nak nehezebbik része. Mert a gazdasági 
helyzetünk olyan, hogy önállóan nem tu 
dunk rendelkezni gabonatermelésünk érté­
kesítése ügyében, sőt még az sincs egé­
szen módunkban, hogy a különböző olda­
lokról felmerült akadályokat elhárítsuk, 
hanem feltétlenül alá kell vetnünk ma­
gunkat a világforgalom alakulásainak és 
a gabonakereskedelem időről időre változó 
helyzetének.

Reményeink gabonánk értékesítése, 
vagy a mi ezzel egyértelmű : gabonakivi­
telünk alakulása tekintetében, nem mond­
hatók kedvezőtleneknek. Az amerikai ver­
seny az idén előre láthatólag gyengébben 
fog érvényesülni s igv kisebb lesz azok 
nak a tényezőknek a száma, melyekkel a 
versenyben megküzdenünk kell. De azért 
még mindig túlságosan nagy marad a 
konkurrenczi, annál is inkább, mert a
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világ forgalom eszközeinek a fejlődése 
jelentékenyen közelebb hozta Európához 
az egyéb tengerentúli területeket. !

A kiviteli kilátások javulásának két 
tényezőjét soroltuk tehát fel: egyik a leg-1 
kedvezőbb termés red meny, másik a ver- j 
senyviszonyok javulása. Hozzájárul ezek­
hez' még egy hamadik tényező is : a ga­
bonaárak emelkedése. Ily módon tehát 

\ van kilátás arra, hogy egyáltalában ex­
portálható, hogy lesz elegendő mennyiség 
I az exportra s végül, hogy az exportálandó 
j gabonamennyiségekért jó árakat kapunk.

Mint említők, az export alakulása 
j tőlünk teljesen független és hatáskörünkön 
; egészen kívül eső körülményeknek van 
I alávetve, úgy, hogy mi erre befolyást nem 
I gyakorolhatunk. Hanem az igenis mó­
dunkban és hatalmunkban van, hogy a 
már abszolút létező export lehetőségét ki­
használjuk s amennyire csak lehet, ja­
vunkra fordítsuk. E végből tehát meg kell 
minden intézkedést tennünk, mely az ex 
portot elősegíti s az esetleg elébe gördülő 
akadályokat elhárítja.

Az ilyen teendők között elsősorban 
kell megemlítenünk r közlekedő eszközök 
kellő előkészítését a megindulandó export­
ra. A mi viszonyaink között a gabona- 
kivitelnek meg van az a specziális jellege, 
hogy hirtelen, mintegy villámszerűén in­
dult meg s vehemencziával ostromolja a 
közlekedő eszközöket. Ilyenkor aztán be­
következik az a kellemetlen és végtelenül 
káros állapot, hogy a közlekedő eszközök 
nem bírják az irányukban támasztott kí­
vánalmakat teljesíteni s bizonyos tekintet-

EM ISMERED

M a rosss láaj

Irta : Fehér Dezső. 
I.

Nem ismered még e szivet,
Soha meg se ismered !
Más vagyok én, oh egész más,
Mint a többi emberek.

Büszke, a hol kérnem kéne,
De a kérés megaláz,
Zsarnok, a ki féltve őriz 
S mégis lábadnál találsz.

Urad, rabod egy személyben,
A mint magad akarod,
Jól tudod te, mire képes 
Tekinteted, mosolyod.

Sötét szempillád alól egy 
Villanás nekem elég ;
Bennem is van mint te benned 
Annyi dacz és büszkeség !

Oh de jusson egy sugár csak 
Mosolyodból ajkadon :
S nincs számomra e világon 
Nagyobb kegy és hatalom !

Prém József.

No nézzétek csak azt a kis grizettet! 
Tavaly még milyen féktelenül habzsolt a ma- j 
mór és kéj serlegéből. Hiszen az egész város i 
ismerte azt a két éj sötét delejes szemet, aj 
melyikkel úgy magához tudott vonzani min-1 
den férfit, a melyük kel addig a fokig tudta 
hevíteni a sziveket, ameddig csak akarta. Es 
bevitette is. Úgy bánt az udvariéival, mint a 
hálóban megfogott halakkal szokás. Mula­
tott a ficzkándozásukon és aranyos kaezagá- 
sával még jobban ingerelte őket. Es hogy 
rudott nevetni ! Hiszen mindig olyan szivár- 
ványos, csapongó jó kedve volt, a melylyel 
élvezte a jelen kínálkozó örömét, nem törődve
a világgal. ,

A világ! — Fittyet hányt neki. Fuget 
mutatott a nagy Galeottónak, mikor itt-ott 
felhangzott a suttogása : „Az a rossz lány ! 
Megint ezt tette, megint azt!“ A fefe sem 
volt ugyan annak igaz, de ö még maga tol­
dotta a róla elterjedt képtelen meséket. Ha 
már beszélnek, hát hadd beszéljenek, hiszen 
egy színésznőnek az csak hasznára lehet, ha 
azt mondják felőle, hogy : „Csábitó lány! 
Rósz. Bomlanak utána a férfiak !“ Hát haHd 
mondják ! És nézzétek csak, hogy megkomo­
lyodott egyszerre az a csupa vidámságtól su­
gárzó creol arcz, bánat és melancholia ült

ben felmondják a szolgálatot. S bekövet­
kezik a raktárhiány, a vaggonhiány és 
ezeknek nyomán : a gabonaküldemények 
felvételének beszüntetése. A gabonater­
melő vagy kereskedő, aki meghatározott 
terminusban szállítani köteles, kötelezett­
ségeinek képtelen megfelelni s tétlenül kell 
néznie annak az időpontnak elröppenését, 
melyben gabonáját jól tudta volna értéke­
síteni.

Ez a baj éveken át valóságos rák­
fenéje volt forgalmi viszonyainknak és a 
legkellemetlenebb helyzetet teremtette, úgy, 
hogy a kereskedővilág ezért teljes jogo­
sultsággal neheztelt. Készséggel konstatál­
juk, hogy a Magyar Államvasutak vezető­
sége sokat tett a következményekkel ter­
hes baj elhárítására, de ezek a preventív 
intézkedések még nincsenek kipróbálva s 
az idei esztendő lesz az első alkalom erre. 
Az ország érdekében igen kívánatos, hogy 
az intézkedések beváljanak.

Némileg hasonló jellegű akadálya 
szokott lenni gabonakivitelünknek Élűmé­
ben, a midőn a kikötő korlátolt befogadó 
képessége megakadályozza azt a legna­
gyobb mértékben pártolásra érdemes tö­
rekvést, hogy gabonakivitelünk lehetőleg 
nemzeti kikötőnkön át irányuljon a uyu- 
goteurópai piaczok felé. Ezen a bajon fel­
tétlenül és mielőbb segíteni kell. Ha nem 
szűnünk meg állandóan és tevékenyen 
propagálni tengeri kereskedelmünk önálló- 

(sodásának szükségességét, lehetőségét és 
hasznosságát, úgy természetes kötelessé- 

1 günk, hogy e propaganda eredményeinek 
j érvényesülését is elősegítenünk kell. Ez

egyszerre helyébe Ott ütöttek állandó tanyát 
a bodros hajfürtök árnyékában, azon sötét 
magas homlokon. Nem jár sehova, nem vá­
gyik tetszeni senkinek. ^-Titokzatos nagy kék 
szemével nem tekint már körül csábitólag, 
legfeljebb ha néha emeli az ég felé, mintha 
kutatna a csillagok között egyet, a melyik 
nem olyan fényes, mint a többi és mégis me­
legebben sugárzik rá, mint akár maga a nap. 
Úgy elmerül annak a nézésébe, hogy szinte 
megmerevedik bele a szemhéjjá és észre se 
veszi, hogy egy nagy könnycsepp ül ki arra, 
— mikor egyszer csak az a csillag hirtelen 

lehull.
Hogy annak a csillagnak le kell hul­

lani !
II.

llgy történt, hogy egyszer találkoztak 
A lánynak, annak a rósz lánynak meg volt 
már edzve a szive, hiszen hasonlított az a 
gyalog úthoz, a melyen annyi szép, szebb és 
legszebb vándor halad el nyomtalanul. A férfi 
sem volt egészen kezdő a szerelem mestersé­
gében, hiszen már felesége is volt, akit sze­
retett s a kiért rajongott egész a halála nap­
jáig Mikor a felesége meghalt, az elviselhe­
tetlen csapásként látszott lelkére nehezedni. 
Egymagába vonult, a nők szemébe sohasem 
nézett, kerülte őket. Hiszen az juthatott volna 
legfeljebb eszébe, hogy mennyivel szebb, an 
gyalibb volt az ő elvesztett életpárja !

És ez a rósz lány egyszer csak találko-
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fontos érdek, melyre nagy gondot kellene 
fordítanunk.

Ezekkel a főbb bajokkal kell megkü 
doni gabonakivitelünknek. Tudva azt, hogy 
e kivitel országunknak elsőrendű fontos­
ságú létérdeke, nem is kell bizonyítanunk, 
hogy mily rendkívüli mértékben kívánatos 
és szükséges e bajok elhárítása. Az utóbbi 
tét-három évben e tekintetben tett intéz­
kedéseknek az idén lesz a próbája s re­
méljük, hogy a próba jól sikerül. De min­
denesetre kell, hogy az illetékes tényezők 
a legnagyobb figyelemmel kisérjék a kivi­
tel alakulását, hogy aztán tapasztalataikat 
okszerűen fel is használhassák.

Politikai hírek.
A nemzetiségi kongresszus. A nagysze­

beni Tribunában közölt fölhívás szerint a szerb, 
tót, oláh nemzetiségek kongresszusukat aug. 
10-én akarják megtartani. A mai napig azon­
ban a kongresszusra készülök közül senki nem 
kér engedélyt e nyilvános népgyülés megtar­
tására s különösen egyetlen budapesti polgár 
sem adott be ez iránt az illetékes hatósághoz 
kérvényt, a miből a Búd Tud. azt következ­
teti, hogy a be nem jelentett kongersszus nem 
lesz megtartható.

Egyházi kinevezés. A katholikus ügyek­
nek a kultuszminisztériumban előadóját, Iván- 
kovics János osztálytanácsost, volt ország­
gyűlési képviselőt ő felsége, mint értesülünk, 
czimzetes püspökké nevezte ki.

A kereskedelmi minisztériumból. A keres 
kedelmi minisztériumban, mint halljuk, a pos 
ta- és táviróügyet önállóbb vezetés alá fogják 
legközelebb helyezni. E főigazgatóságot kö­
rülbelül oly hatáskörrel fogják felruházni, mint 
amilyennel jelenleg az államvasutak igazgató­
sága’ bir. Az uj főosztály vezetőjéül Szalay 
Péter miniszteri tanácsos van kiszemelve. A 
pstaszámvevőség főnöke Marsovszky Gyula 
miniszteri tanácsos legközelebb nyugdíjba vo­
nul és helyébe Sebess Pál osztálytanácsos jön. 
Schnierer Gyula miniszteri tanácsos, az ipar­
osztály vezetője, értesülésünk szerint az uj 
szabadalmi hivatal vezetését veszi át legkö­
zelebb.

Külföld.
A bolgár események.

Mainz, aug. 6. A „Neue Mainzer Jour­
nal“ ma a braganzai herczegnő egy nyilatko­
zatát közli, mely sok tekintetben megerősíti 
azon híreket, hogy Ferdinánd a bolgár trónról 
lemondani készül. A nyilatkozat igy hangzik :

Ferdinánd fejedelem és neje sokkal hit- 
hübbek, semhogy vallásukat barmi áron (.meg 
életük feláldozásával sem) feladnák. Ezt ha­
tározottan jelentette ki előttem leányom, a 
pármai herczegnő és a fejedelem anyja • Kle­
mentine herczegnő. „ . , ,

B é c s, aug. 6. Ferdinánd fejedelem ma 
Ebenthalba utazott. Onnan Szófiába megy, 
hogy a szobranje megnyitásánál jelen legyen. 
Klementina herczegnő néhány nap múlva kö­
veti őt Szófiába.

Belgrad, aug. 6 Milán király azt 
ajánlotta Sándor királynak, hogy tekintettel a 
bolgár eseményekre, halaszsza el a tervezett 

I biarritzi utazását.

Maczedónia fellázitása.
Athén, aug. 6. Az itteni maczedon bi- 1 zottság most szándékozik nagyobb mértékben I megindítani az akcziót Maczedónia fellazítá­

sára. Működésének súlypontját a bizottság 
Thessaliába tette át, hogy a szervezett bandak 
annál könyebben behatolhassanak maczedon 
területre. Égy görög bankár 250,000 drachmát 
adott át a bizottságnak, hogy ez összegből 
egy ezer főnyi önkéntes csapat felszereltessek. 
Az agitáczió nyilvánosan folyik, a koimány 
korlátozására mit sem tesz. Sakir pasa, török 
követ, figyelmeztette ugyan a kormányt, hogy 
a dolognak nem lesz jó vége, mivel a török 
hadsereg elég erős, hogy ily önkéntes hantia­
kat szétkergessen, de felszóllalásának sikere 
nem volt. A lapok legtöbbje foglalkozik e do­
loggal, a vállalkozástól bár sokat nem remei­
nek, mégis minden görög hazafi kötelességé­
nek mondják, hogy a „görög nagy eszme“ 

! megvalósítását elősegítse.

Magyar fürdők.
Colbert, XIV. Lajos lángelméjü minisz­

tere állította föl a nevezetes gazdasági elvet, 
mely sok század után bár tisztultabb formá­
ban, mint ő nála még, mind igazabbnak 
bizonyult be: azt, hogy valamely állam nem­
zetgazdasági viszonyaira jellemző, mérvadó 
azon körülmény, hogy mennyi pénz háramlik 
belföldről a külföldre és viszont, vagy mint 
ezt ma általánosítva formulázzák : aktiv vagy 
passiv e a kereskedelmi mérlege ?

Szomorú eredményre jutunk, ha ezen

elv szem előtt tartásával hazánknak egyik 
nagy, de fájdalom, kiaknázatlan kincsét vizs­
gáljuk : hazánk természeti szépségeit, fürdő­
helyeit.

Nem oly rég ideje még egyáltalán, hogy 
a tudomány a természet szépségeit is a gaz­
dasági javak közé sorozza. Pedig elvitázhat- 
lan ez, ha tekintetbe veszszük, hogy a jó.ét­
nek mily dús forrásává, a gazdagodásnak 
mily hatalmas emeltyűjévé lehetnek ezen va­
lamely nemzet életében ügyes gazdálkodás, 
élelmesség, szorgos körültekintés mellett.

Hazánk ilyfóle javakban bőven rendel­
kezik és mégis oly nagy kincsek birtokában 
mi mégis szegények és hatramaradottak za­
gyunk" Miért ? Oly egészségesek vagyunk 
talán, erőink oly kifogyhatatlanok, hogy a 
társadalmi gépezetben folytatott idegemésztő 
munkát mi meg nem érezzük, tudomásul se 
veszszük ? Sőt ellenkezőleg. Száz és száz be­
tegségnek ólomterhét hurczoljuk az életért 
folytatott küzdelmünkben mi is, sőt mondhatni, 
hogy még inkább, mint mások.

Nincsenek ugyan statisztikai adataink 
róla, hányán keresnek föl közülünk idegen 
fürdőhelyeket, de az a tény, hogy nem egy 
külföldi elsőrangú fürdőhelyen a vendégsereg­
nek egyik legmagasabb arányszámát a^ma- 
gyarsag szolgáltatja, hogy alig találni Euró- 

j pában zugot, mely üdülőhely számba megy, a 
I hol a parányi magyarság egy-egy odatévedt 
képviselője meg ne fordulna, — eltekintve 
attól, hogy honi fürdőink látogatóit kizá 
rólag magyarok képezik úgy, hogy ritkaság 
számba megy a muzeumba-tétel veszélyének 
van kitéve az a valóságos idegen, angol 
vagy franczia, ki egyszer önkéntesen oda 
elvetődik.

Reászorul tehát a magyar igenis a fürdői 
üdülésre és e szükségletének eleget is tesz. 
Nőm ennek hiányában rejlik tehát a hiba, 
hogy fürdőink mégis panganak és elhanya­
golva alig-alig fejlődnek.

Nincs a természet szépségeiben és aján­
dékaiban sem hiány. A kárpátok csodaszép 
vidéke, balzsamos levegőjével, gyógyító^ for­
rásaival, úgy vonul körös körül a határon, 
mintha csak intene, tartóztatná a hazafit, hogy 
ne menjen küldföldre gyógyulást keresni, 
megtalálhatja azt a hazának anyai, jó föld­
jén is.

Hatalmas Balatonunk pedig friss szelé­
vel, fövényéé partjaival, erősen csapkodó hul­
lámaival mintha csak a tengert volna hivatva 
pótolni 1 És ily csodaszép vidéken, annyi 
szenvedő magyar közt a magyar fürdők 1—2 
kivételével képtelenek magasabb föllendülést 
nyerni, életük csupán pangás és tengődés.

Oka ennek az hogy a magyar üdü lést

zik avval a jó emberrel és megértik egy­
mást.

A jó emberen senki sem csodálkozik. 
Gazdag ember, gavallér és fiatal özvegy. Be­
leköt egy színésznőbe és éli vele világát ad­
dig, ameddig, hisz ez mindennapi történet.

Hanem annál jobban csodálkoznak a 
rósz lányon, mert látszik rajta, hogy von­
zalma ahoz a férfihez nem tettetés. Több a 
szerelemnél ; valami örjöngő láz, mely emészt, 
pusziit, akár csak a hatalmas láng, mely egy 
nem gyúlékonynak hitt anyagot támad meg 
hirtelen

Megmagyarázhattam Hiszen az a férfi 
messze mögötte áll azoknak, a kik reszkettek 
egy szaváért és boldogok tudtak lenni moso­
lyától. Egyszerű, rideg ember, csiszolatlan mo­
dorral, még csak a legkezdetlegesebb bókok­
hoz sem ért. Hogy lehet az, hogy az ilyen 
külső tulajdonokkal nem bíró férfi tudta fel­
éleszteni azt a régen hamvadó szikrát.

ügy, hogy a lány belátott a leikébe, — 
meglátta, hogy ez az ember igazán szereti. 
Nem azok után a pillanatnyi kéjek és múló 
örömök után sóvárog, amelyből az a rossz 
lány valaha olyan olcsó áron rendezett vég­
eladást ; nem kufárkodásból, hanem mert 
mindig erre és mindig ilyen légkörben nevel­
ték ; szerette a leányt annak sóhaját, annak 
tekintetét és annak fájdalmát.

Megértették egymást.
Hanem annak a jó embernek a háta

! mögött ott állt egy sereg nagy reményekre 
! jogosított rokonság, azok megtámadták, mint 
a "byénák, keserű szemrehányásokat tettek 
neki, hogy megtagadják, nem ismerik többet, 
ha fel nem hagy őrült szerelmével. Felzudi- 

I tolták ellene a jó barátokat és ismerősöket, a 
kik reggeltől estig ott ültek a nyakán, morált 

I prédikálva : fülébe zúgták, hogy mit beszél 
arról a leányról a világ ; hogy tönkremegy,

' elhagyja mindenki, ha viszonyával fel nem 
1 hagy, hogy nem is szereti őt az a lány, —
I hogy is lehetne az ember ilyen arezba szerel- 
I mes, — csak csábítja, vagy vagyona után tö- 
I rekszik.

A jó embor komolyan megfontolt mindent,
I érezte, hogy mindenkivel szakitnia kell, hogy 
1 társadalmi állását elveszti és a hosszas fonto- 
! lás eredménye az lett, — hogy megkérte a 
leány kezét.

Mennyien kaptak volna azután az úgy-' 
I nevezett „tisztességes hölgyek“ közül. Gazdag 
ember, fiatal is. Hogyne kaptak volna utána 
két kézzel.

Az a rósz lány pedig keserű mosolylyal 
válaszolt a leánykérőnek :

— Nem leszek a feleséged, nem akarok 
az lenni.

A férfi a falhoz tántorgott, ezt a választ 
nem várta.

— Tehát nem szeretsz ?
— Óh szeretlek, imádlak,'érzem, hogy el 

fogok pusztulni nélküled, hanem inkább pusz­

tuljak el ón, mintsem te. En úgyis arra let­
tem teremtve, hogy pompázzak, illatozzak, 
azután elhervadjak. Ez az én sorsom. Hanem 
te, te mondj le rólam, mondj le családodért, 
mely megátkozna, kitagadna, mondj le maga­
dért, a ki jobb sorsra vagy érdemes . . .

Tovább nem tudott beszélni. Elfojtotta 
szavait a zokogás. Ráborult a férfi szeles mel­
lére ott sírta el néma fájdalmát.

Hiába volt minden ellentmondás, hiába 
a kérelem, hiaba a fenyegetés, — a leány 
hajthatlan maradt, nem akart a neje lenni

Kétségbeesetten hagyta el a férfi, — az • 
után nem látta többet, mert elhagyta a vá­
rost s azután elfelejtette.

Ili.
Egy év múlva, mikor már kibékült roko­

naival. jó barátaival, egy parthiet ajánlottak 
neki Égy ismeretlen lányt tízezer forint ho­
zománynyal. Neki mindegy volt. Megké rte a 
kezét, meg is kapta.

Az esküvő után gratuláltak az uj pár­
nak. — Lakoma után hazamenőben azután 
össze dugták fejeiket a jó rokonok, és halkan 
disputáltak.

Ha az a rósz lány hírbe nem hozta volna, 
kaphatott volna húszezer forintot is,

Igen az a rósz lány !
Hogy az isten verje meg !
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keresni kimegy a külföldr*', de a külföldi nem 
jön ide hazánkba.

A magyar orvosoknak a dolga lenne e 
tekintetben a cselekvést kezdeményezni. Meg­
tehetnék, hiszen az erkölcsi siker mellett az 
anyagi is rájuk háramlanék, mert ők lenné­
nek a fürdőorvosok, s mórt betegeikkel a 
további összeköttetést inkább fentarthatnák.

Érdemes lenne a fáradságért, mert évente 
milliókra menő összeg maradna bent az or­
szágban, s a fürdők jól jövedelmezősége le­
hetővé tenné, hogy a szerényebb betegek is 
mérsékeltebb árakért a magyar fürdőkben 
üdülhessenek, gyógyulhassanak.

A magyar fürdők emelése fontos köz- 
gazdasági érdek. Azt elhanyagolni biin, istá­
polói, elősegíteni hazafias kötelesség.

Irodalom és művészet.
$r „Az 1848-szabadságharcz története"

czimü nagy illusztrált vállalatból most jelent 
meg a 41-ík füzet, amelyben Gracza György 
a püspöki kar békokisérletét mondja el igen 
érdekesen, több, eddig ismeretlen adat felhasz­
nálásával. E füzetben kezdődik el az aradi 
48-as ereklyemuzeum nagybecsű képeinek 
közlése tiiz illusztrácziók közül a legtöbb va­
lóságos unikum, a mely még sehol sem volt 
közölve.

Verne Gyula összes munkáinak egye­
dül jogosított képes magyar kiadásból a 15. 
és 16. füzetet küldte be a Franklin-Társulat. 
A két füzet az „Utazás a hold körül“ tarta, 
mázzá, Gaal Mózes u] fordításában s megint 
gazdagon van illusztrálva. Verne exotißus út­
leírásának kétségkívül —- ez egyik legérdeke- 
sebbike. — Ez uj, olcsó kiadás egy-egy füze­
tének ára 20 kr. bármely hazai könyvkeres 
kedésben. Előfizethetni a vállalatra 1 írt jával 
5 füzetre, akár a Frankin-Tánsulatnál, akár a 
könyvárusnál.

DEBRECZENI ELET.
A tromf.

A debreczeni főpiacz utczája megélénkült 
a hét eleje óta. Ugyancsak más képet mutat 
most a Széchényi-utcza is, melyben végig sát­
rak vannak felállítva s élelmes kereskedők 
kínálják olcsó portékájukat.

Ma reggel egy elegánsan öltözött magas- 
rangú hivatalnok sétált ki a vásárba, körül 
tekinteni az élénk képet nyújtó vásártéren.

Mikor kiért a vásártérré, kivette finom 
bőrtárczaját s kiválasztott belőle egy finom 
Tisza-szivart.

Kellemetlenül vette azonban észre, hogy 
gyufa nincs nála.

Épen arra sétált egy gatyás parasztatyafi. 
Üreg, őszhaju, amolyan élemedett urambátyám, 
akire nagyon rá illik a „tisztes“ jelző.

Egy rósz két és fél krajczáros szivar égett 
féloldalra a szájában, keményen mellére szíva 
a füstöt.

A finom, elegáns ur gondolkozott egy 
darabig s e közben eszébe jutottt a nép­
szerűség.

Elfintorította ugyan az orrát, de azért 
mégis megszólította az öreg parasztot :

— Bátyám, adjon nekem egy 
kis tüzet, legyen olyan szives.

Az öreg szűrös atyafi megállóit, do csak 
egy perezre. Végig nézett az elegánsan öltö­
zött uron, de meg észre vette, hogy nagy a 
különbség az ő „stinkatóresz“-e, meg a közt 
a finom szivar közt.

Mikor jól végig nézett az uron, alulról 
fölfelé, felülről lefelé, egyet rántott a vállán s 
tovább ment.

Hanem egy kis idő múlva mégis vissza­
szólt az ámuló bámuló urnák :

— Nem hiszem, hogy az urnák ne lenne 
egy krajczárja gyufára. Többet nézek ki én 
az urból.

Krónikás.

Megyei és vidéki hírek.
— Református püspökök értekezlete. Je

lenteuük, hogy az egyházpolitikai törvények 
végrehajtása ügyében a református püspökök 
a reform, egyház magatartásának megállapí­
tása végett augusztus hó 6 án Miskolczra gyűl­
tek konferencziára. Ma vett újabb tudósításunk 
szerint ezt az értekezletet közbejött akadá­
lyok miatt, bizonytalan időre elhalasztották.

= Kanyaró járvány Szabolcsmegyében. 
Nyíregyházáról jelentik, hogy a vármegye 
több községében nagymértékben lépett fel a 
kanyaró. Járványként pusztít Dombrád 
községben s ezt legutóbb hivatalosan is kons­
tatált.! k. A A körorvosok és dr. Jósa And­
rás vármegyei főorvos mindent megtesznek, 
hogy megakadályozzák a járvány tovaterje­
dését. A községi óvó-iskolát még az első na­
pokban bezárták.

= Pusztító viharok. Mint máramarosszi- 
geti levelezőnk Írja, tegnap délután a város­
ban és környékén öt perezig tartó jeges ziva­
tar volt, amely nagy pusztítást okozott. A pi- 
aczon tömérdek kirakatot bezúzott, a megye­
háza, a varosháza, a főispáni palota összes 
ablakait ketörte. A katholikus templom tor 
nya félig ledőlt, a vilamos drótok elszakad­
tak, a Fesztinger-féle udvarban egy kőépület 
beomlott s több embert romjai alá temetett. 
A sétatéren egyetlen fa sem maradt épen, a 
református templom toronyórája izzó-porrá zú­
zódott: A Tiszában fürdő gyermekek közül 
többen eltűntek. Sugatag felé az országút 
mentén a szélvihar kitépte a távíró-oszlopokat 
s a jégeső a még álló termést sa gyümölcsö­
söket egészen elpusztította. A lakosság rémü­
lete, amelyet az irtózatos sötétség is növelt, 
még mindig nem múlt el. A kár nagysága a 
roppant zavarban egyelőre még hozzátevőle- 
gesen sem állapítható meg.

zr Véres aratas. Vencsellőn véres vége 
volt az aratásnak, Írja szabolcsi tudósítónk. 
Az aratók a munka befejeztével szokás szerint 
a korcsmába vonultak mulatni, ahol összeve­
rekedtek. A verekedés hevében Szabó János 
arató kaszájával úgy döfte hátba ifjabb Bor­
sos Jánost, hogy a kasza vége Borsosnak a 
mellén jött ki. Borsos holtan rogyott össze, 
a gyilkos pedig elmenekült. Még az éjjel 
elfogták a lovascsendőrök, amint éppen béké­
sen szalonnázott egy pusztai pásztortüz 
mellett.

— Küzdelem egy veszett ebbel. Hosszú-
háton Kassai István, Kiár Sándor bérlő egyik 
alkalmazottja, a napokban a dohánypajta 
mellett aludt, mikor hirtelen arra ébredt fel, 
hogy két eb, melyek közül az egyik a sajátja 
volt, a mellén marakodik egymással. Kassai 
— mint onnan Írják — gyorsan felkelt a he­
lyéről és ekkor az egyik ráugrott és arczába 
harapott, aztán ijedt vonítással elfutott. A 
kutyát sikerült még aznap megfogni és agyon­
lőni, a mikor kiderült, hogy veszett volt._ A 
megsérült embert a Pasteur-iutózetbe szállí­
tották.

Feloldott zárlat. Nyíregyházáról írja 
levelezőnk, hogy a vármegye közönségét teg­
nap táviratilag értesittettók, hogy a sertósvész 
miatt a vármegye területére elrendelt zárlatot 
a földmivelósügyi miniszter feloldotta. Az el­
maradt sertósvásárokat most fogják megtar 
tani és erről az alispán! hivatal táviratilag 
ertositette a szomszédos vármegyék törvény- 
hatóságait.

műhelyében foidozgatta szorgslmasan a nagy­
váradi kövezet gyors és biztos áldozatait, az 
elszakadt talpakat és elkopott sarkakat.

Szegény Mócz Gábor. Keresete is volt 
már, szivarozott már félkrajezáros Virginia 
czigarettákat, eljárt már rendesen a vasárnap 
délutáni előadásokra a színkörbe, sőt már bele 
is szeretett egy lányba.

És ez volt az ő szerencsétlensége.
Mert a ianv nem hallgatta meg a szegény 

Mócz Gábor 17 óvas szivének szép szavait és 
ezt a boldogtalan fiú nem tudta elviselni.

Napok óta feltűnt már gazdájának, hogy 
a fiú szófián és szomorú. De hát a nagyváradi 
kövezet városában a susztermestereknek any- 
nyi a dolguk, hogy nem sokat bíbelődhetett 
inasának búskomorságával.

Szegény Mócz Gábor. Napról-napra hall­
gatagabb, napról-napra szomorúbb lett.

Amellett megtörtént rajta, hogy a talpfó 
tot a sarokra, a sarokét meg a talpra illesz­
tette.

Tegnap reggel 6 órakor álmatlanul töl ­
tött éj után belopódzott gazdája nyitva tartott 
szobájába és magához vette annak 7 millimé­
teres forgópisztolyát.

Szegény Mócz Gábor. Nem tudta még, 
hogy a szerelemből mily alaposan ki lehet 
idővel gyógyulni. A házbeliek egy durranást 
hallottak és pár perczczel később dr. Bá­
ró t h y Ákos h. főorvos konstatálta, hogy a 
golyó a szív tájékán 5. és 6. bordák közé ha­
tolván, rögtön halált okozott. Faludy őrmester 
pedig intézkedett, hogy a hulla bonczolás vé­
gett a bonezházba szállíttassák.

Szegény Mócz Gábor.

Városi ügyek.

A suszterinas szerelme.
— Saját tudósítónktól. —

Nagyvárad, aug. 6.
Szegény Mócz Gábor. Még alig érte el a 

17-ik évét és már ott fekszik a bonezházban 
kiterítve, szive alatt mély sebbel.

Nagyváradi levelezőnk Írja : Lipcsei La­
jos uri utcza 411. szám alatt lakó czipósz

fa A rendőrség államosítása A rendőr­
ség államosításáról hozott híreket egymás­
után erősítik meg azok a miniszteri rendele­
tek, amelyeket Perciel Dezső belügymi­
niszter gyors egymásutánban intéz a törvény- 
hatóságokhoz. P e r c z e 1 Dezső közelebb a 
debreczeni rendőrök fizetéséről kért városunk 
hatóságától kimutatást, újabban pedig a rend­
őrség létszámát, a szolgálatban lévő összes 
rendőri alkalmazottak név- és rang sorát kéri. 
Mindez a körülmény, már erős tanúbizonysá­
gát szolgáltatja annak, hogy a minisztérium­
ban erősen folyik a munka a rendőrség álla­
mosításának ügyében.

fa A debreczeni vasár diorámája. A mil- 
leniumi kiállítás igazgatója Smied miniszteri 
tanácsos ma értesítette a városi tanácsot, hogy 
a múlt századbeli debreczeni országos vásár 
diorámájának elkészítésére vonatkozó munka- 
egyezmény egyik aláíróit példányát Pataky 
László festőművésznek átadta. Egyúttal tudatja, 
hogy Pataky a vásár képének vázlatát már 
elkészítette, neki bemutatta és azt ő némely 
észrevétellel jóváhagyta. — A festőművész az 
augusztusi nagy vásár hetében több napra 
Debreczenbe jő s itt adatokat gyűjt, tanulmá­
nyokat tesz megfestendő képéhez.

NAPI HÍREK.
Dcbreczen, augusztus 7.

— Hűvös lett. Az időjárás egészen meg­
fordult. A kánikula elsülyedt a feledés tenge­
rébe. A napokban még csak úgy patakzott a 
verejték, az utczák mintha tüzes kemenezék 
lettek volna. Csak hivatkozunk a múlt hót 
újsághíreire, moly a meleg összes változatai­
nak húrjait pengette. Úgy véljük gyengébb 
kedólyüek imákat rendeztek esőért és hűvös­
ségért. Most tehát meg is kaptuk. Hűvös van 
s felöltők, kendők, őszi ruhák előkerültek a 
ruhatárból. Egyszerre ősz van körülöttünk, a 
természet idöszámitói anakronizmust követtek 
el. Az anakronizmusnak, mi varosban rekedt 
halandók csak örvendeni tudunk. Rég nem
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volt ily kedves vendége városunknak, mint 
ez az eső, mely elmosta a tüzes kemenczeket 
és a verejtékpatakokat. Konstatáljuk, hogy 
az emberek 90 százaléka derült ábrazattal jár. 
Borús ábrázattal csak azok járnak, kiket 
fürdőre vitt el végzetük. A fürdőhelyek gyogy- 
sótányai, apró fenyőerdői és terraszai szopnom 
képet nyújthattak ilyen borús napokon. Ámde 
sz ő borujok, a mi fájdalmunkra, csakhamar 
derűvé fog átváltozni. A nyárt eső ingatag, 
miként Rigoletto szerint az asszony.

— A király születés napja. Augusztus hó 
18-án a király születés napjának ünnepét mint 
már régebben megemlítettük, Debreczenben is 
a szokáshoz híven megülik. Most arról érte­
sülünk, hogy az ünnepély program injában 
változás állott be. A tábori misét ugyanis nem 
az ispotály laposán, hanem a Pavillon ka­
szárnya előtti téren tartják meg. A misét va­
lószínűleg P á 1 f f y Béla lelkész fogja vé­
gezni. A református nagytemplomban reggel 
nyolcz órakor D i c s ő f i József lelkész fog 
ünnepi beszédet tartani, de hogy a római kat- 
holikus és izraelita templomokban milyen sor­

börtönben addig akarják tartani, mig a Lipót- 
mezőre felszállithatják, hanem aligha addig 
meg nem őszül bele a szegény rendőrség.

— Miniszteri rendelet a munkások érde­
keben. A mezőgazdasági munkás kérdésnek 
az alföldön leendő tanulmányozására kikül­
dött Dékány Mihály min. osztálytanácsosnak, 
a földmiv. miniszterhez tett jelentéséből átirat 
folytán a kereskedelemügyi minisz er is ér­
tesülvén arról, hogy az egyes munkálatok vál­
lalkozói munkásaik keresetét nem készpénzben, 
hanem bizonyos meghatározott bevásárló 
helyekre szóló utalványokkal fizetik ki, mi 

munkás a verseny kizárásával az

— Szó szerint vette. Ott állott a rendőr­
ség előtt az öreg czivis házaspár, a férné az 
elsőség, az adja elő az „esetet“.

— Hát úgy történt az tekintetes uram —- 
kezdi végig simogatva galambősz haját — 
hogy valami „zab-soron“ összezördültünk a 
szomszéddal s az minket az egész udx ,ir füle 
hallatára egy pár öreg ökörnek nevezett.

A vádlott, a kis czingár csizmadia töre­
delmesen be is vallotta, hogy úgy van, szent 
igaz.

— Hát belenyugszanak abba — kérdi a 
kapitány a panaszlóktól — ha 5 írtra bünte­
tem a vádlottat, becsületsértésért.

A galambősz hajú czivis megforgatja zsi-által a munkás a verseny
élelmi szereket és más czikkeket értékén jros kalapját a kezében :
felül kénytelen megfizetni s igy kerülő utón j _ Kevés lesz az tekintetes uram egy 
megrövidítve is van — körrendeletét intézett; par ökkörórt, drága annak most az ára. 
az összes törvényhatóságokhoz, — melynek — Az újsághoz mellékelt hirdetések. A 
főbb, általános érdekű tételeit itt közöljük :! pénzügyminisztérium meglepő határozatot ho- 
„Ezon egyáltalában meg nem engedhető el-; zo^ az újságokhoz mellékelt külön hirdetések 
járási megszüntetésére legalkalmasabb mód-i ügyében.' Ez' a rendelet majdnem lehetetlenné 

zer lenne az állam és törvényhatóságok j |eszi a kereskedőknek és az iparosoknak,
munkálatoknak házi keze- í hogy az üzletükre vonatkozó árjegyzéküketáltal igenyelt _ _ _a-i

lésében leendő végrehajtása. — ött, 10 az újságokhoz mellékelve küldjék szét. Az 
a helyi viszonyok és egyébb körülmények , érdejces határozat, amelyet Adamovich Viktor, 
megengedik, — kívánatosnak és Ínség, — pénzügyigazgató küldött szét a követke^őkóp- 

más ehhez hasonló esetekben szüksé- f pen hangzik: A hírlapokhoz csatolt vagyis. vagy r_____ ,
! gesnek is tartom a munkaiatoknak házi Ke-; az azokkal együtt szétküldött hirdetményekrendben tartanak ünnepi isteni tiszteletet, arra ^ ^ _____________ ___ ^

nézve ez ideig semmi intézkedés nem történt. I llésében való végrehajtását. Minthogy azon -;— ahár tétetik azokról a lapban említés, akár 
— Állatorvos választás H.-Nánáson. Mint j han a legtöbb esetben az építkezések ily mó-: nem^ — a bélyeg- és illetékszabályok 208. 

megírtuk tegnap ejtették meg H.-Nánáson a'doni biztosítása keresztül nem vihető s nem ^ ának 1. pontja értelmében bélyegilleték alá 
Marikovszky Kálmán távozásával «jg indokolható, a munkások megrövidítésének: e3nek; mert az a körülmény, hogy a kórdó- 
megüresedett községi állatorvosi állást. A vá- j megelőzése és meggátlás érdekében szüksé- geg hirdetmények a hírlappal együtt osztatnak, 

" " ’ “ “ gesnek tartom, hogy minden az állami és tör- vagyis küldetnek szét, azoknak (az idézett
vényhatósági körutakon vállalati utón végre- |szahaszban körülirt) hirdetményi jellegén mit 
hajtandó munkálatra vonatkozó szerződésben i gem változtat, csupán terjesztési módjukra 
egy külön pontba felvétessék, hogy a vállal-1 vonatkozik ; már pedig a bólyegkötelezett- 
kozók munkásaik keresetét kizárólag kész-jgégre a terjesztés módja — ha a hirdetmény 
pénzben tartoznak kifizetni s egy meghatáro- , az° idézett szakaszban megjelölt minőséggel 
zott helyre szóló utalványok kiadása, vágyig __ befolyást nem • gyakorol. De nem al- 
bármely oly tette a vállalkozóknak mely a j halmazható a kérdéses hirdetményekre az 
munkás megrövidítené — eltiltva van. Ezen ; ^75 óvi 18076. szám alatt kiadott körrende- 
határozmány be nem tartása esetén a vallal- jjet seni; mivel abban a bólyegmentesség attól 
kozó szerződésszegőnek tekinthető." 1- elhívja. fehételeztetik, hogv a hirdetmények ne önál- 
még a miniszter a törvényhatóságokat, hogy qóan adassanak kf s illetve, hogy a nyomtat­
jövőben minden kötendő szerződésbe ezen ha- j ványnak főtárgyát ne képezzék, 
tározmányt pótlólag vegye fel s intézkedjek! — a fekete könyvből. Sokféle fekete
mindenkor annak ellenőrzése iránt is, oogy e könyv van a közigazgatás kezében, a melyből
határozmány a vállalkozó részéről pontosan -.................. ...............
betartassák.

Azért is iszik ! Eiben Ferenczet a du­
tyiba lökték tegnap, mert több helyen 4—5 
üveg sört ivott meg és nem tudta kifizetni az 

Mikor a pénzt kérték

lasztást Rá só Gyula kir. tanácsos, ahspan 
vezette s négy pályázó közül, egyhangúlag 
Unterberger Ignácz hajdu-doroghi köz­
ségi állatorvos választatott meg. Az alispán 
még a tegnapi nap délutánján visszatért vá­
rosunkba.

— A megyei rendőrség. Peresei De­
zső belügyminiszter minden rendezett tanácsú 
város rendőrségi tisztviselőinek névsorát kérte 
fel, igy a hajdumegyei városokét is. Hajdu- 
Böszörményben a felterjesztés szerint főkapi­
tány Pák sy Károly, alkapitányok Kiss 
Ferencz és P á 1 Dániel, csendbiztos Polgári 
Imre, Írnok Kelemen Mihály. Hajdu-Ná- 
náson főkapitány Csiba Márton, alkapitá­
nyok Fodor Gábor és Sebestyén Mik­
lós, iktató Máró István, Írnok Nemes 
Miklós; Hajdú Szoboszlón főkapitány Pénz­
táros István, alkapitány Nagy Károly, ren­
dőrbiztos Ádám Sámuel, Írnok T 0 k a j i Jó­
zsef, dijnok Márton József. Debreczen sz. ara^ 
kir. város rendőrségi tisztviselőinek névsorára 
legközelebb rátérünk.

— Meghívás. A dobreczeni ev. ref. egy­
ház tanácstermében az egyház presbyterei 
1895-ik évi aug. hó 8-án d. u. 4 órakor tar­
tandó közgyűlésébe, amelynek tárgya az árvák 
gondnokának választása és a tanítói állomá­
sok betöltése lesz.

néha egy-egy érdekesebb dolgot czitélni szok­
tunk. Ha nem lesz érdektelen megismertetjük 
olvasóinkkal, hogy hány öngyilkosság volt az 

, elmúlt félévben a vármegyében. A szerencset- 
j lenek száma 22, a legfiatalabb öngyilkos 1G 

- .. j° egyszerűen ; éves, mig akad 78 éves ember is, a ki öniraga
azzal válaszolt, hogy lökjek ki, mert neki ejjen fordítsa a fegyvert. Az öngyilkosok közül 
nincs egy arva fillérje, sem. Néhány helyen ki tizennégyen felakasztották magukat, 
is lökték, de az utolso poszton, mert mar pi- kettő agyonlövéssel, ö t vizbefulással, egy 
tyókos volt,, másként bánták el vele, bekísér- foszfor mérgezéssel vetett véget életének. Az 
tek. Bevallása szerint ünnepélyes alkalomkor; öngyilkosok közül tíz 
rendesen szokta ő ezt a mesterséget uzorálni,1 - e n ö t férfi és hót nő

. , , , , . , . van. Legtöbb öngyilkossági eset júniusban
minek adu alt neai, ha inai úgyis ismerik. ^ ] volt, ekkor hatan vetettek véget életüknek.

Hivatalvizsgalaf H. Szo./oszlon, Gróf1 Rendkívüli haláleset ugyanezen idő alaa 25 
n ^ 6 . volt Különösen a gyermekeknél fordult ez

I elő s a halál okát a legtöbb esetben vigyá- 
j zatlanság okozta.

— Halálozás Súlyos csápás érte dr. K a 1-

— Epy örült sorsa, a megtébolyodott j D é g e TT c, ,
„ , , . , 0tx\r„1 „irmai, Ik. Medve Zoltán kíséretében ll.-Szobosziora

. . , j utazott s ott délelőtt kilencz órától délután
tegnap megírtuk, csakugyan ne m j három óráig a rendezett tanácsú város ősz- 
adtak helyet a) debreczen i j szes hivatalait megvizsgálta Délután a főis- j
közkórházban. Az elmezavart embert j pán tiszteletére Kovács Gyula polgármester a | Adrierme ugyanÍ8 ma reggel" elhunyt életének
visszaküldték a feleségéhez. A szegény asz- „Bika -bari negyven teriteku bankettet adott, íg. évében. A kis halottat pénteken délután

tud boldogulni!11 mel-Y mindaddig eltartott a, míg a főispán , temeük-
az esti gyorsvonattal vissza tért varosunkba,; _ Felakasztotta magát. Tegnap újra sza­

porodott egy gyei az öngyilkosok száma. S z i-

m a r Barna orvost és családját. Kis leányuk,

szony pedig semmikópen nem
a dühöngővei. Az éjszaka is kést fogott rá es 1 a honnan ma este Feketehegyre utazik 
megakarta ölni úgy, hogy a megrémült asz- U árnap estig ott marad.

s va-

szony kénytelen volt a rendőrséget értesítem 
a veszedelemről. A rendőrség pedig erőszakot 
nem akarván használni, úgy csalta fel a rend­
őrségi központra a szegény elmeháborodottat, 
hogy hamis hivatalos okmányt állítottak ki, 
melyben a főkapitányság tudatja P 0 1 1 á k 
Ödönt, hogy nevére 1 miliő érkezett az 
„Uniódtól. Ez nagyon tettszett az őrültnek 
s felment a rendőrséghez, hogy a pénzt átvegye, 
így sikerült az őrültet a polgári börtönbe csalni. 
Hanem ott sem igen lehet vele boldogulni. 
Folyton lármázik és kiabál- Szidja az embe­
reket, akik megakadályozzák abban, hogy a 
Kaba és V.-Pórcs között általa létesített viczi- 
nális vasút megnyitási ünnepélyén jelenlehes­
sen, vagy hogy a Bárány-utczán levő 4 eme­
letes épületének munkálatait bevégeztesse. A

H millenniumi kiállítás plakátjai. A bel- lágy! József kőműves segédet faragó-utezai
ügyminiszter az 1896. évi ezredéves kiállítás 
országos bizottságának megkeresése folytán 
elrendelte, miszerint az összes hazai törvény- 
hatóságok az ezredéves orsz. kiállítás plakát­
jait, saját hivatalos hirdetéseik módjára köze­
geik által területükön kifüggesztessék.

Terjeszkednek a baptisták. Debre­
czenben csak nagyon kevesen vannak baptista 
hívők, hanem a szomszédos H.-Böszörmény 
valóságos Rómaja lesz a babtista felekezet 
hívőinek. Csak nem régiben kezdték meg tem­
plomuk építését, mely mintegy 20.000 frtba ke­
rül. Állítólag külföldi segélyben részesülnek és 
hogy terjeszkedésükben semmi gátra nem 
akadnak bizonyítja az is, hogy Böszörmény­
ben több ezerre megy a baptisták, az uj- 
rakeresztelők száma

49G sz. lakásán felakasztva találta Nagy Mari, 
a kivel közös háztartásban élt, mióta hites 
felesége odahagyta. A hirtelen elő hivott kerületi 
orvos sem segíthetett a felakasztott emberen, 
mire levágták már halva volt. Öngyilkosságá­
nak oka az volt, hogy felesége, a kivel rosz- 
szul bánt s a kit ütött, vert odahagyta. E 
miatti buvában szánta el magát végzetes tet­
tére. Szilágyi 30 éves ember volt. Az 
orvos a felbonczolását nem rendelte el, mert 
az öngyilkosság ténye helyesen be volt 
igazolva.

Tolvaj napszámos Sejem István 
helybeli napszámos ma délelőtt az ócskás so­
ron egy szűrt, meg több selyem kendőt kínált 
megvételre. Epen azért, mert jó olcsó áron 
akart megszabadulni holmijaitól, gyanúsnak

""
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iint fel ez az arra járó rendőrök elő«. Sejem 
in .«ónban, mikor kérdSre vontak, meg 

neheztelt is a dologért s gorombaskodm kez^ 
Sett a rendőrökkel, akik azonban nem sokat 
adtak a „sértett önerzetere’ s ielkiseitek a 
kapitánysághoz, a hol épen panaszt emelt 
Schiff Mártonná, hogy üzletéből egy szúrt es 
több selyem kendőt loptak el. A Sejem szű­
rében es a kendőkben a tnagaera ismert 
Schi linó, a legényt tehát lezártak s ügyet át­
tették a kir. ügyészséghez.

_ Egy fázós menyecske. Ilarmmcz tokos
hőség forralja lel az emberek vérét. Sokan 
elhúzódtak a nagy melegség elől hűvösebb 
helyekre s a kik itt maradtak, fáradtan húz­
zák az élet igáját. A szegény hivatalnok em­
ber elküldi hűséges oldalbordáját maga mel­
lől hogy az se fokozza hőségét- A nyaraló­
helyeket tarkává teszik az ezerszinü naper­
nyők, melyek alól szép asszonyok mély tüzu 
szemei kandikálnak ki s teszik rabbá a fiatal 
szeladonokat. Egy fiatal férj is kiküldte a fe­
leségét nyaralni, maga pedig bedugta tejet 
poros irománycsomók közé s próbálgatta a 
szalmaözvegységet. Harmadnapra, mikor déli 
harangszóra hazavágtatott a férj hivatalszo­
bájából, a folyosón női ruhák s kalapskatu­
lyák fogadták, bent a szobában pedig asz- 
szony sürgölődött. Férj uram majd sóbálvány­
áé vált, mikor megpillantotta az ő ára­

sén, megháboritlanul aludta kiki édes álmát a 
lefüggönyözött ablakokon túl.;»

A jól sikerült disznó-vásár után, eltelve 
jó töltött káposztával teljes lelki nyugalom­
mal hajtotta álomra a tejét az ős debreczeni 
ezivis.

Mosolygó arczu bakfisok, apró kis baba- 
tündérek édesen álmodoznak az eltöltött 
fürdői napról, elérhetetlen hosszú ruháról, 
hetyke járású, serkedező bajszu maturandus 
ideálról.

Fiatal asszonyok, öreg férj mellett bűvös 
bájos álomképeket szőnek sneidig huszár 
dolmányról, uj hódositásokroh őszi toilettekről.

Elgondoltam, hogy ha haza megyek va­
jon miről is fogok álmodozni ? Talán ha Morp­
heus kegyeibe fogad s rám veti a fólszemét, 
tele erszényről s letörlesztett, kifizetett kon­
tókról.

Épen a nagytemplom elé értem.
Két kőmives legény ott állott egymás 

háttal a templomnak támaszkodva.

delemnó Boris herczeggel. A fejedelemnet a 
kastély lépcsője alján Fülöp herczeg várta a 
család tagjaival, a lépcső tetején pedig Kle­
mentin berczegnő, a ki 78 éves kora mellett 
még erős, mozgékony asszony. Kis unokáját, 
a másfél éves Boris herczeget, nagy megin- 
dultsággal vette ölébe.

Ferdinand fejedelmet is Ebenthalba vár­
ják. Hír szerint jelen lesz okvetetlenül Szó­
fiában a szobránye megnyitásán Ha Kleinen- 
tin herczegnőt az egészségi állapota elereszti 
az is elkíséri a fejedelmet Szófiába.

Legújabb szófiai táviratunk szerint Fér 
dinánd fejedelem csütörtökön érkerk a bolgár 
fővárosba'. Számos bolgár utazik a fejedelem 
előtt végig a vonalon egész Szófiáig, hogy el­
lenőrizzék az állomásokon levő bolgárokat.^

Tudósitóioknak itt következő többi táv­
irata szerint Bulgáriával és fejedelemsógenek 
válságaival foglalkozik.

A református püspökök értekezlete.
Miskolcz, aug. 7.

A református püspökök tegnap K u n 
Bertalan püspök elnöklése alatt értekezletet 
tartottak, amelyben az egyházpolitikai törvé­
nyek végrehajtása körül követendő, eljárást

mellett, háttal a templomnak 77™'“- j^ták’7den" voTtak"/ Kiss Áron és 
Kiváló képen érdekes diskurzust folytatta ., Gábor'ey. ref. Sárkány Sámuel, Baltik 
Azon vitatkoztak, hogy az idei kánikula in- , ^11 és /j0ienka pal ág. ev. püspökök és 
deg-e vagy meleg. ; számos pap. A tegnap tartott konferenczia

Meo-állottam az eszmecserére s eltökél- előértekezletevolt az ősszel tartandó konventneK. 
meganoi hallffatom őket. Már a tavaszi konvent bizottságot küldött kitem magam, hogy végig hallgatom onet . , - ladattal hogy javaslatot készítsen
Igen érdekes dolgokat beszeltek azok ott n(iZVe, hogy az egyházpolitikai törvények

'•>a “:V.- A_ „„-onvka mikor lösszé, de nem sokat érthettem belőle. ! életbeléptetése után hogyan alakuljanak át a
ayos muczuskajat. Az aszszonyKa mm r E zerre esak megszűnt a diskurzus ; liturgális szertartások s hogyan vezessek to-
meglátta, hogy férje kérdőjellé <- 1 "morrott az egyik s végigterült a; vább az anyakönyveket és milyen eljárás kö­
tözött át a nagv csudálkozástól, elkaczagta; Egyet morgott a. egyi vetendő általában a kúra pasztoralis szempont-

........................ r"vinn. „„„I iából A kiküldött bizottság a megfelelő utasi-
A másik társa csak szótlanul nezte egyMF ok kidolgozásával Mitrovies Gyula teológiai 

darabig, ügy látszik, kegyetlenül w0*0« j tanárt bim meg. Ezt az elaborátumot ma 
bc„ne , lélek, hogy felemolje-e társat, vág, | ™lf '“£• „4 TXho'üpSíg MM

Mégis erőt vett rajta a humánuma», le- j JhäTwoÖííemStttték!A tegnapi napon 
hajolt utána s — mellé esett.

Ez a helyzet uralkodott egy ideig. Így is 
álltak a dolgok egy darabig, azaz hogy inkább 
feküdtek.

Egyszer aztán felkönyökölt az egji s 
meglökte a társát :

— No nézzed, nem borzasztó ez a Debre- 
czen? ! Nem elég neki egy templom, hanem 
Hatvan utcza fele egész sort építte­
tett h o z z á . . .

A másik ipse is összeszedte a tehetseget, 
felkászolódot: , ,___, ms

át a nagy csuaaiKuzasiui, óim««,'“;-'’ 
magát s csak ennyit felelt a bámuló férjnek . ötön 

Nagyon hideg volt Hársfalván, haza jöt­
tem egy kissé melegedni hozzád.

S a férj! Képzeljék, a férj a meleg kony­
hából a hűvös szobába vitte be az asszonykát.

- Elfogott notórius tolvaj. Igazi jó fogást 
csinált tegnap d. u. a nagyváradi rendőrség.
Bozsók Tamás rendőrnek feltűnt a fezem 
László tér közelében egy paraszt asszony, ki 
egy nagy kendőbe burkolt terjedelmes csoma­
got czepelt. Amint utána ment, hogy megtu­
dakolja a gyanús külsejű csomag tartalmat es 
eredetét, az asszony minden erejéből tutasnak 
eredt De a rendőr sem volt rest és az asszony 
csomagostól együtt csakhamar a kapitányi 
hivatalban volt. Ott kérdőre vonatvan előadta 
hocry ő szalmákalapárusnő Hajdú IS amisről,
Mikó Gábornénak hívják és a csomagban cz_i- 
■nőket visz haza eladásra, a melyeket itt va- 
sárolt össze. — Faludy őrmester azonban 
röotön utána járt a dologmk es rá is sütötte 
Mikó Gábornóra, hogy egyike a legveszedel­
mesebb és legravaszabb vásártól vajoknak. A , - ~ _ látok
czipőket Stern Gyula, Jakab £., Springer ^dolf jl ab b nem laton
és Stern Ignácz Zöldia-utczai kereskedők uzle- ------
téből lopta, hova mindenüvé bevásárlás ürügye e'/T'NTTT \ 7
alatt ment be. Egy csomó női zubbonyt is talal feZliN ±1A/j.
tak nála, melyeket a zsibárusoktol lophatott el. * Nyilassí Mátyás vendégszereplesa. A
A rábizonyitás után is konokul tagadó vészé-; . közelebb Aradon vendégszerepelt.X Ä » S“‘tt ugyanis » «-ad, ny— ,U„>
a kiráivi ügyészséghez. Mikónét különben aj rendezett hangversenyen, hol „Az on czimu 
debreczeni rendőrség is jól ismeri, az idén is monoiógot adta elő annyi humorral, togy a

. , • , “nt ” közönséget minden szavával, minden mozdu­
latával derültségre hangolta. — Nyilassal ak

egyházi ügyekről tanacsKOZian es uugy » 
litíkát távolról sem érintették. A tegnapi napon 
megállapított szöveget, mely az egyházpolitika 
életbelépte után kövernndo eljárást írja korul, 
beterjesztik az őszi konventre, a honnan majd 
mint ’egyenes utasítást meg fogjak kuldem_ a 
lelkész! hivatalokhoz. A rövid ideig tartó ér­
tekezlet után Zelenka Pál püspöknél ebed volt.

Kolera egy galicziai helyőrségben.
Lembergből telegrafálják nekünk a kö­

vetkezőket : A Dzionnek Polski jelenti Prze- 
myslből, hogy az odavaló helyőrségben kolera-, 
vágy kolerin betegség tört ki. Átlag hatvan 
ember betegszik meg naponkint. A betegség 

Inacry hőségben, gyomorgörcsökben, hányást 
i ingerben nyilványul. Az orvosok úgy veins,i mgeroeu u,\ uvtmjrui. *».«»

Ugyan pajtás, be vagy te rúgva, hiszen | hogy éretlen gyümölcs túlságos elvezete^okozza
I még a régit is lebontották már, ó n

; y e t s e in-
1 e g a-

kétszer "volt *az "itteni” kapitányságok előtt 
most ugv látszik kerületet változtatott.

— Orfeum. Minden lehetőt elkövet M e- 
ze i János orfeum direktor, hogy a közönség 
szórakozást találjon nála minden alkalommal. 
Tegnap este ismét uj tag lepett föl J a s z a 1 
Kamill nőimitátor személyében, a ki nagyon,

bizonyára nagy érdeme van abban, 
hogy a mulatság ily szépen sikerült, mert az 
6 neve most is vonzó az aradi publikum kö-

Kamill nőimitátor személyeben, a ki nagyon: debreczeni szinhazlatogato
tetszett. Ma a közönség egyik régi kedvencze,,retten úgy, nm 
Frida Paula mutatkozik be, akiről sokfelé nyi-.közönség el 
latkoztak elismerőleg. A társulat régibb tagjai 
is állandóan tetszés mellett játszanak. ,

Egv kisasszony, ki a női kézimunka-. 
ban jártassággal bir. állandó alkalmazást nyei-i 
hét Steiner és XX ittmann üzletében.

Legújabb.
Ferdinand útja.

Budapest, aug 7.
I Ebenthalból a következőket jelentik : 

ikai csalódások. ! Tegnap este 6 órakor oda érkezett boburg
. Fülöp herczeg, hogy elbúcsúzzék anyjától, az 

Éjfélre járt az idő. mikor tegnapelőtt este „gz £lementin herczegnőtől. Éjszakára a bei- 
hasa f.lé lartotlam. Az mez. csendes volt, « íb—jj — . n.a.r.^l ™.z.;

iS gondoltam el. mil.v.n csend,- később meg„k,».t Mária Lujza bolgár feje-

Optik

)gy ereueu gymuuiw iuwu6v« ---------
ja betegséget, de olyanok is megbetegedtek, a 
kik nem ettek gyümölcsöt. A polgárság kö­
rében is fordultak elő betegedesek. Ma a hely- 
őrségbeu 400 ember betegedett meg.

Különfélék.
v A királv az erdélyi hadgyakorlatokon

Erdélyben, mint közöltük. Bánffy-Hunyud kör­
nyékén tartják meg az idei hadgyakorlatokat, 
a' melyben a király is jelen lesz. Banfty-Hu- 
nvadon most nagyban folynak az előkészüle­
tek a király méltó fogadasara A király tud­
valevőleg 'B a r c s a y Domokos képviselő, 
volt főrendiházi tag kastélyában fog megsza­
bni s a kastély tulajdonoson e czelból uj ve­
randa! és egy tornyot epmet a kastélyhoz, a 

Ihatóság vedig kijavitatja a kastélyhoz vezető 
utat Az v dóháztól a kastélyig egeszen uj 
utat építenek, hogy a forgalmat eltereljek 
más irányban, s egyidejűleg a király lakásá­
hoz vezető utat kikövezik es ni Kaim as gya­
logjáróval látják el Zen telkéig- Itt fog lakm 
Papay, a kabinetiroda főnöke es baro Feje - 

I várv ’miniszter. Gróf Béldi Ákos főispán ' 
matby Miklós alispán, Hertman Adolf iit. 
mérnök. Kertész főszolgabíró, a községi eluja- 
rúsá" az államvasutak igazgatósága és uzlet- 
vazetőaégi kiküldöttei, mint a rendező bizott- 
g,» ,t tagjai ma Bánffy- Huny adón járták s 
ugyanez alkalommal megállapítottak a király 
tiszteletére felállítandó diadalívek beívelt 
Összesen három ilyen diadalívet fognak fel 
áilita i.
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-j- Dráma a háremből. Megható drámát 
jelentenek a török fővárosból, a szultán földi 
parancsolatából, az ezeregyéj bűvös emlé­
keivel teljes serailból. Két szegény szép oda- 
liszk drámáját, a kik szerették, nagyon sze­
rették a szultánt, a hogy egy török no csak 
csak szeretheti a padisaht, ha az kötelessége. 
S mégis meg kellett halniok nekik, kínosan, 
borzalmasan. Miért ? A sötét szenvedélyek e 
drámájában nem tudja azt senki. Megölte őket 
egy fél ember — uuch. A két szép terem­
tés délutáni álmát aludta a hárem legyező 
pálmái alatt. Az enueh odalopózott hozzájuk, 
ujjait a bársony nyakakban mélyeztette — és 
a két odaliszk elkékülve, megfulladva hevert 
az ottománon. A boszuálló rabszolga aztán a 
pavillont lángba borította, a két gyönyörű te­
remtés ott hamvadt el az illatos fákból való 
mcglyán. S a gyilkosok, az ennuch is ele­
mésztette magát, a vizbe ugrott. A szultán, 
úgy Írják, könnyezett, mikor az odaliszkok 
halálát meghallotta : igen, valósággal kicsor­
dultak a könnyei. Aztán parancsot adott 
hogy egészítsék ki a háremet Besarábiából, 
Cz'rkántából. A két oaaliszk hamvait elvitte, 
szerte fújta a szél . . .

Rövid hírek.
Felső Lendván Pözs Ferer.cz két és fél­

éves Mátyás nevű fia a ház előtti tóba fűlt. — 
Lúgosén Andriko Ferencz ötvennégyéves nyo 
morék ember fürdés közben a vizba halt — 
N. Szol lesön a báró Pet ényi Zsigmond major­
jában egy ötéves gyermeket a sertések össze- 
Kptek. — Pápán Kiss Lajos tizenhároméves 
fit ökröket úsztatott, miközben a vizbe fu- 
ladt. -- Tokaj mellett a Tiszába fulladt Dob- 
ro"szky Károly ottani borbélynak az inasa. 
Holttestéi eddig nem találták meg. — Tóth- 
Prónáról Írják, hogy a falu legdélibb legénye, 
Szedlacsek János molnárlegény a Garamba 
iáit — Zám köreiében a Maros egy uriasan 
öltözött fér fi holttestét verette ki a partra. — 
Puszta-Dl bo on Rózra Eszter cselédleány is­
meretlen okból gyufaoldatot ivott és iszonyú 
kínok között meghalt. — Nemes Peselytn Heim 
N. bérlő házába villám ütött le; úgy ez, mint 
a szomszédos ház s egy pajta esett a tűz ál­
dó zatávé. — Szováthc n egy juhászfiut egy ló 
fejbe rúgta, haldokolva vitték be a faluba.

azt felelhette, hogy : „nincs.“ Ezután iszonyú 
jelenet játszódott le. A kéregető előrántott 
egy kést és a védtelen nőt megakarta szúrni.

Az asszony látva a kétségbeejtő helyze­
tet, bemenekült az éléskamarába, magára 
rántva az ajtót. Ámde a csavargónak több 
ereje volt, az asszonyt kirántotta a folyosóra, 
ott leteperte és a torkába mártotta kését. A 
szegény asszony erre sikoltozni kezdett, mire 
szomszédnője odarohant, vájjon mi történik 
barátnéjával ? De csakhamar vissza menekült, 
mert a gyilkos őt is megöléssel fenyegette.

A merénylő ott hagyván áldozatát, az 
udvaron keresztül a radnai úti kertekbe me­
nekült.

A házbeliek röktön a rendőrségre sza­
ladtak, mialatt az épen arra járó Treytler An­
dor dr. kórházi orvost behívták, hogy segít­
sen a szerencsétlen asszonyon, ha még le­
het. — Hiába volt minden, az áldozat kiszen­
vedett.

A nevelés üdvét csak az anyák adhatják 
az álladalomnak : anyák, kik a jövő számára 
a gyermeket első öt évök alatt nevelik, a tár­
sadalomnak legnagyobb áldást hozhatnak. A 
katona katonásan, a költő költőileg, a hittu­
dós jámborul, de csak anya fog emberileg ké­
pezni és nevelni. Az anya helyét sem az atya,
sem más nő nem töltheti be. (Jean Paul.)

*

A nő hivatása : hogy legyen hü feleség, 
szerető anya és gondos gazdasszony. E három
kellék a nőben legszebb.

*

Visszhang.
Ho'das éjjel, erdő, mellett bolyongtam,
Szőke kia lány mindig read gondoltam.
Bekiálték a hallgatag erdőbe :
„Ugy-e szeret ? !“
„Szeret 1 I“ „Szeret! I“
Szólt a visszhang belőle.

Újra kértem, kérdeztem a visszhangot,
Oly élesen csengtek vissza a hangok.
„Ha elmegyek, cifuled-é örökre ? I“
Irigy visszhang,
Pártos erdő :
Azt felölte ; „Örökre!“

Csakhamar aztán megjelentek a rendőr KöZiíífZdítsá0"
tisztviselők, a kik a nyomozást rögtön meg-1 „ n . . v . . . j . • u s. ... ... ’ L, .. .... , ° ! A Debreezoni ipar- es kereskedelmi bank
indítottak. Meg a jegyzőkönyvet írtak, addig. Ju]ius havi bevétele. Pénzkészlet junius 30-án 
egy gyári munkás az élőviz-csatornánál el-; 9510 40., kifizetett váltók után 214809.14., kiti- 
fogta a gyilkost í zetett előlegek után 4835.—., kamat után

Már ekkor a ruháját és a kezét mosta a 5036.70., kamatozó betét után 53282.65., érez- 
vtjrtg] j pénz eladás után 636.74 , jutalék után —.92.,

' ... . ! folyószámla után 67299 74.. előleg bélyeg után
A gj Okost 1 omnn Miklós uj aradi lile- 16 05., házjövedelem után 1516.30, nyomtat-

tőségü csavargó személyében a rendőrség ke- v»ny után 9.—., nyugdíj után 9.36., üzleti
zébe adták. Iszonyú embertömeg kisérte a, költség után 2 73., összesen: 35646474., Julius 
gyilkost egész a városházáig, az utón sokan - havi kiadása, liszti fizetésre 980.84., leszámi-
köveket dobáltak reá, különféle megjegyzé-j Ä válíók,ra -^175 61., leszámítolt előlegekre 
... . ’ .. .. J 4í79.—., Kamatra 3281. ío., kamatozó heteire

sekkel, a nnre o, mint egy megrögzött bűnös; 62026.99., érezpénz vásárlásra 4376.28., érték - 
— csak vigyorgott. I papír vásárlásra 343 39., szelvény vásárlásra

________ 11390.43., folyószámlára 51367.15., előleg bé-
I lyegre 12.80., házijövedelemre 78.26., üzleti Mindenféle. j költségre 117.20., nyugdíjra 24.98, adóra
11925.99., osztalékra 5.—., törlesztési kölcsönre 

X Hol ’és mikor aratnak ? Földünkön 1592.04., pénzkészlet augusztus 1-ére 12987.03-,
minden időben aratnak, persze, hogy más ésj összesen : 356464 forint 74 kr.
más vidéken, a mint ez kiviláglik a követke-1 A sertésvész és sertés orbáncz. Még élón- 
zőkből : Januárban, mikor nálunk hó és jég! ken emlékezhetünk vissza arra a meglepő- 
borítja a földet Ausztráliában, Uj Seelandban, tésre, midőn Kőbányát az ott föllépett s ro-

Meggyilkolt asszony.
— Saját tudósítónktól. —

Arad, aug. 6
Párját ritkító vakmerőséggel végbevitt 

gyilkosság történt tegnap Aradon, déli fél 
tizenkettőkor, tehát fényes nappal. A radnai 
utón, a város egyik élénk fc-galmu utczájában 
egy, a házba betolakodó kéregető agyonszurt 
egy szerencsétlen nőt, azért, mert nem adott 

neki alamizsnát.
a rémes eset megdöbbentette az egész 

környéket. Eleinte szinte hihetetlennek tar­
tották, hogy ilyen vakmerő gyilkosság meg­
történhessék bent a városban s csak akkor 
adtak hitelt a szomszédok a villámgyorsan el­
terjedt szenzácziónak, mikor a meggyilkolt nő 
vértől ázott holttestét látták. A környék any- 
nyira felbőszült a gyilkosságon, hogy a csa­
vargót formálisan megakarta linchelni, mikor 
elfogták s beszállították a városházára. Egész 
kőzápoi repült utána s csak a rendőrök be­
avatkozásának köszönheti a nyomorult gyilkos, 
hogy a nép az utczán nem Ítélt felette.

A gyilkosság részleteiről a helyszínén 
megjelent tudósítónk a következőket Írja :

Merzena József államvasuti rak tárnok 
hivatalos dolgát teljesítendő, már kora reggel 
elment lakásáról és nejét magára hagyta. Az 
asszony dologhoz látott. Mosással lévén elfog­
lalva, nem igen ügyelt arra, hogy még őtet 
valaki háborgatni meri munkájában. Úgy fél- 
tízenkettőkor megjelenik előtte egy rémes 
alak, a kit még 6 soha sem látott s pénzt 
követelt tőle. a mire az asszony bizonyosan

Chile egy részében, valamint az argentin! köz­
társaság egyes vidékein már pajtákba viszik 

az életet. — Februárban Indiában és Felső- 
Egyiptomban kezdik az aratást, mely Alsó- 
Egyiptomban márczius hóban végződik. Ápri­
lisban Cyprus szigetén, Persiában, Kis-Ázsiá- 
ban, Mexikóban és Kuba szigetén aratnak. 
Szeptemberben következnek Skóthon, Svéd­
ország, Norvégia és Észak Oroszország ; Ame­
rikában ugyanekkor kezdik meg a tengeri tö­
rést. — októberben északi Skótországban vi­
szik a gabonát a , pajtákba. — Novemberben 
és deczemberben Észak-Ausztráliában, Peru­
ban, Dél-Afrikában és hátsó Indiában aratnak. 

*
Két gyöngye volt a falunak, két virága,
Mindakettö úgy vágyott a boldogságra,
Az egyiket elkísérték esküvőre,
A másikat szép csendesen 
Kivittek a temetőbe.

Özvegy assrony a lányodat no sirassad,
Te se örülj, hi gy a lányod férjhez adiad,
Ki tudja, a jobbik partot melyik érié,
Melyiknek volt lakodalma,
Melyiknek a temetése 1

Boruth Elemér.
*

Mig a római anyák maguk nevelték 
gyermekeiket, aadig Kóma erős, hatalmas volt; 
mert az anyák hősöket és erényes férfiakat 
neveltek : mikor pedig az anyák gyermekeiket 
holmi rabszolgákra bízták, Róma hanyaílani
kezdett s az erény búcsút vön tőlük.

*

Azon mag. melyet az anya hint el gyer­
meke fogékony szivébe, mély gyökeret ver és 
gyümölcsözik halálig, legyen az jó, vagy rossz 
mag. Milyen a mag, olyan lesz a gyümölcs.

Csalatkozás.
Angyalnak mondalak egykor.
Lány-korodban. De ma már, —
Alidon nőm vagy, azt csodálom -.
Hogy lehettem olyan szamár ? !

hamosan terjedő sertésvész miatt zárlat alá 
vették. Azóta már hónapok feliek el s a ser- 
tósvész egyedül Kőbányán sok millió forintnyi 
kárt okozott. Elhullott, illetőleg legfeljebb 
ipari czélokra felhasználtak Kőbányán mint­
egy 50,000 drb. sertést. A sertésvész kitöré­
sekor, illetőleg a zárlat életbeléptetésekor a 
sertésállomány Kőbányán fölül volt 100,000 
drbon s most alig van 30,000 db. sertés.

Sertéspiacz. Budapes t-E ő b á n y a, 
1895. aug. 6.

Magyar elsőrendű: Öreg nehéz 
páronkint 400 klgron felüli súlyban) — 36 
krtól 37 krig. Üreg közép (páronkint 300 
400 kgr. súlyban) _ — —,34 krtól —,37 
krig. Fiatal nehéz (páronként 320 klgron fe­
lüli súlyban) 49— krtól 50----krig. Fiatal kö­
zép (páronkint 251 32U klgr. súlyban) 48 
krtól 49— krig. Fiatal könnyű (páronkint 
250 klgrig terjedő súlyban) —- 48— krtól 49— 
krig. II. Magyarszedett: Nehéz (pá- 
ronkmt 280 klgron felülisulyban) — — krtól
-----krig. Közép (páronként 220—280 klgr.
sulyb.) — —.— krtól —.-----krig. Lvönnyü
páronkint 220 klgrig terjedő súlyban —-----
kf-ól-----krig. III. Szerbiai: Nehéz (pá-
rorkint 260 klg. felüli sutyban) —48 krtól 
—49 krig. Közép (páronkint 220—260 klgr.
súlyban) -----48 krtól — 49 krig. Könnyű
(páronkint 220 klgrig terjedő súlyban) —47 
krtól — 48 krig.

CSARNOK
ÉLET.

(Költemény vázlat.)
Fehér ampyrruha, kék szalagos bóbókn- 

lap, len szőke haj, búzavirág szemek. Ila 
hozzá vesszük még apró sárga czipőcskéjét, 
bátran mondhatjuk, hogy meg van az egész 
kis lánv.
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Olyan kis baba tündér, mikor látja az 
az ember, önkénytelenül idylikus, lyrai köl­
temény sorok kóvályognak a fejében. Lát­
tára szinte tisztábbnak, üdítőbbnek érezzük 
a levegőt s úgy szeretnénk belehelni a 
kis leányt ampyr ruhájával, bébékalapjával 
együtt.

A baba a czukrázda asztala mellett ül s 
mig a mama egykedvüleg ropogtatja az égetett 
mandula tortát, addig az ő búzavirág szemei 
mohón nyelik a friss újság nedves, nyomda- 
festékes betűit.

A száraz, csontos arczu czukrászleány 
unottan harapdálja körmeit s unottan olyano­
kat ásit, hogy az édességtől romlott fogsora 
végig kilátszik.

A huszár önkéntesek már három nap 
óta nem lépték át a czukrázda küszöbét, a. 
többi törzsvendékek is a kiállhatatlanságig 
unalmasak voltak ma egész nap.

Én ott ülök a sarok asztalnál s csak né­
zem a kis babát, amint okos szemeivel türel­
metlenül kergeti a lap hasábjait, és csak né­
zem a vékony czukrászleányt 
mozdulatából az kitűnik ki, hogy végtelenül 
unatkozik.

A czukrász leány nem is átalja egy 
megjegyzést koczkáztatni felém, hogy az 
egész városban hire hamva sincs az élet­
nek.

Én rábólintom a fejem s csak nézem, 
mint tekinget körül a teremben.

Almos szemei egy időre megakadnak a 
piros, csinált virág füzérén a konsol tükör 
oldalán, a kuszáit Makart csokron a terem 
sarkában, azután unottan tovább kalandoz­
nak.

Bizony azok között nem találja egyi­
kőnk sem fel a mi után úgy vágyik, az 
életet.

Mig ott lustálkodnak agyamban gondo­
lataim, addig a kis lány az újság napi híreire

DEBRECZENJ HÍRLAP.

Vasúti közlekedés. 
Érvényes 1895. május ho l-től.
Egységes vasúti (zóna) idő szerint.

Dobreczenbő! Indul :
Budapest-fplé
Budapest-Nagyvárad felé

P -Ladány—Nagyvárad felé ') 
n » minden kedden

‘) P.-Ladánytól gyorsvonat. 
Csők P -Ladauyig vegyes vonat. 
Snatmár—M.-Sziget félé 
Szatmär—M.-Sziget felé

gyorsvonat reggel 
délután 

este 
délután 
délben

Csak Szatmarii; 
Miskolez-Kassa felé’) 
Miskolcz—Kas-a felé3) 
Szerencs—S.-A.-Ujhely-

H.-Bóstörmény-Büd- 
Szt.-Mihálj- felé

Füzes-Abony felé

8 6. 40 p.
12 ö. 36 p.
10 6. 81 p.

3 ó 48 p
12 ó — p.

8 ó. 15 p.
4 ó. 07 p. 
8 o. — p.
3 ó. 05 p,
6 6. 15 p.
8 ó, 25 p. 
86 05 p.
4 ó. 02 p
5 6. 48 p.
6 6. Ot p.
3 ó. 57 ! ■.
4 ó 10 p .
5 6. — p
6 ó. 13 p 
4 6. 12 p 
4 6. 22 p.

este 
délután 

este 
éjjel 

reggel 
reggel 

este
-Kassa felé délután 
/ m. á. v.-tól reggel 
V vásártérről „
/ m. á. v. délután 
X vásártérről „ 

m, á. v.-tól reggel 
« vásártérről „

Okát—Köcs—Polgár felé m á v -tói d é 
.. . vásártérről d. u.

Derecske-Nagy Léta felé r. 8 ó. 35 p és d. u. 4 ó. 17 p.
3j Közvetlen kocsi (Junius 15-töl Szept. 15. Kas­

sára.
’) Közvetlen kocsi Miskolczon at Budapestre.

Budapestre érkezik
kinek minden a r,e,^el 8 6- 4Í) p.-kor induló gy. v. d u. i. 6. 50 p 

a deli 12 6. 86 „ „ sz. v. este 8 o. 10 p.
az este 10 ó. 31 „ „ , reggel 6 ó. 45 p

Budapestről Debreczenbe indul:
a délután 3 ó. 47 p.-kor étkező sz.-v. reggel 9 ó 40 p. 
az este 7 ó. 09 p-kor érkező gy. v. délután 2 ó. 15 p 
az éjjel 2 i 40 „ „ sz. v. este 7 ó. 05 p.
, „ 2 „ 40 „ érk. sz. v (P. Ladányig

gy. v. átszállással) este 9 6. 15 p.
Debreczetibe érkezik :

Nagy várad-P.- Ladány „ 
Csak P -Ladánytól 
M.-Sziget-Szatmár felől

délután 3 ó 47 p. 
gyorsvonat este 7 ó. 09 p.

éjjel 2 ó. 40 p. 
reggel 7 ó. 41 p. 

reggel 4 ő. 55 p 
reggel 7 ó. 60 p. 

n n délután 12 ó. 16 p.
r este 10 ó. 16 p.

Csak Szatmáriéi este 7 ó. 45 p.
Kassa-Miskolcz felől ') reggel 8 ói 07 p
Kassa—S -A -Ujhely—Szerencs felöl déli 12 ó 21 p. 
Kassa-Miskolcz felöl1) este 7 ó 40 p.

/vásártérre reggel 8 6 09 p 
B.-Szt-Mihály- X™ á. v. hoz , 8 ó. 17 p.

H -Böszörmény felól /vásártérre este 6 6 35 p.
s. v. boz „ 6 ó. 41 p.

délután 6 ó. 21 p.

villannak fel szemei, hogy ömlik pírba egész 1 Ohnt—Kócs Polgár ‘felől vásártérre reggel* 7 ó. so p.
orcvn í . - m. á. v.-hoz 8 ó. — p.

' I Derecske Nagy-Léta felöl r. 7 o. 26 p. d. u. 3. ó. 18 p.
Keze laba alig tud meg maradnia helyén, j -) Közvetlen kocsi Budapestről Miskolczon át.

mikor a mamának újságolja : j *) Közvetlen kocsi (Juums 15-től Szept. lő.) Kas-

Befózőós lekváros üvegek. |
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üveg és porczellán kereskedő
a BIKA szállodával széniben.

Ajánlja a n. é. közönség­
nek a legjobb minőségű

cl
0
w
ki-
CC

■$

biztonsági
befűző lekváros

es

Budapest-Nagyvárad lelőj

és minden e szakmába vágó 
czikkeket pontos kiszolgálat 
mellett.

Legolcsóbb árakon.™

jBstmmsmam I

tért át. A tükörből látom, egyszerre mint | Füzesabony félő! m.'í“™

— A doktorék Gézája ma letette a pót­
érettségit.

A doktorék Gézája iránt nagyon mele­
gen érdeklődhetik a bébe kis lány, mert szinte 
hallom szive nyugtalan dobogását.

A czukrász leány pedig ásit egyet. Ta­
lán azzal is azt akarja kifejezni, — hogy 
nincs élet.

De hogy nincs. Van élet tele költészettel, 
tele ragyogással, hanem a te réveteg szemeid] 
hiába keresik, azt nem találod tel a konsol- 
tükör csinált virágai, a kuszáit Makart-csokor 
között, üres fejű ifjak léha fecsegéseiben.

Ott az élet a fehér ruhás kis lány búza 
virág szemében, apró szivecskéjében. Ott az 
élet minden költészetével, körül lengi a bóbe- 
kaiapot

Az én szivem éled, mikor látom a kis 
babatündért, a kis szerelmes bébét, önkény­
telenül idyll ikus, lyrai köheménysorok kóvá­
lyognak agyamban.

Láttára szinte tisztábbnak, üdítőbbnek 
erzem a czukrázda poros levegőjét s úgy sze­
retném belehelni a kis leányt ampyr ruhájá­
val, bébe kalapjával, szerelmes kis szive min 
den ábrándjával együtt.

Hanem te csontos arczu czukrászleány 
szegény vagy és én szivemből sajnállak, hogy 
Dem találod az életet s unalmasnak hiszed a 
világot.

Szatyi.

sáról.

Eladó tanya
az ujosztásu földön.
A sámsoni országúton, az 

úgynevezett Aligálló korcsmá­
val szemben, mintegy 100 ka- 
tasztrális szántóföld, a rajta 
levő gazdasági épületekkel és 
lakházzal, ezennel eladóvá té­
tetik.

Értekezhetni a tulajdonos- 
néval: özv. Jablonczay Kai­
ul a un évül, lakása Kis- Mester- 
utcza 1104., vagy Hzikszay 
Gyula megbízottal, lakása a 
Margit-fürdő telepen Debre- 
czenben.

Kiadó Ipartelepnél való hely.
A «Margit» fürdő telepen 

eddig fentállott Gőzkefegyári 
ipartelep elköltözés mi­
att m e g ü r ü Ivén — ezen 
helyiségek kiválóan alkalmasak 
bárminemű nagyobb sza­
bása Ipartelep létesítésére. 
\ ilíanyvH igii tsra berende­
zett gyári helyiségek, szi­
lárd és tágas nagy rak­
tárak, tágas nagy udvar, bő 
vizű jó Sild és a tűzbiztonság­
nak teljesen megfelelő óvin­
tézkedés biztosítják mindazon 
kívánságokat a mit egy létesí­
tendő Ipartelep megkíván.

A telep és helyiségei bár­
mikor megtekinthetők.

Értekezhetni lehet az ugyan­
ott lakó tulajdonossal

Szikszay Gyulával.
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Építtető háztulajdonosoknak
a

debreczeni vasöntöde
helybe szállítva, gyári árakon ajánl :

mindennemű »w™™
C 6atorii«tS7>t‘iiii‘k vt (kan á i is - 
rostélyt), aknaiiMlőkef, kin- 
csészéket es kaiwlahvdö 

(kerék ve tő) vasakat.
Megrendelések legkényelmesebben post» 

útján, "levelezőlapon eszközölhetek.
Árieavzek kívánatra küidetiic

CStern József m,
% és testvére

rövid, szövött és norinbergi áruk
nagykere kedésének

legrégibb, legjobb­
nak bizonyult os va­
lódi, mindamellett a 
legolcsóbb egyetemes, 
népszerű házi gyógy­
szer, majdnem minden 
külső ód belső beteg­

ség ellen.

Egyedül valódi angol

csodabalzsam
THIERRY A, pernesztől,
riSEOKl IÍÁ-ÍK5H.,

Ez a balzsam úgy belsőleg, mint. 
külsőleg használ : 1. még eddig el 
nem ért hatású gyógyszer a tüdő es 
mell minden betegségénél, enyhíti a 
hurutot, csillapítja a kihányást es a 
fájó köhögést eltávolítja és gyógyít 
idült fájdalmakat; 2. kiválóim hasz­
nál torokgyuladásnál; 3. eltávolít
minden lázt; 4. meglepően gyógyírja 
a gyomor minden betegségét; >. meg­
szűntöt minden fájdalmat es gyó­
gyítja, az arany-eret; 6. a könnyű 
székelést elősegíti és a vért tisztítja ; 
7. kitünően használ fogfájásoknál, a 

* száj bűzt megszünteti; 8. jó szer n 
giliszta ellen; 9. kitünően hasznai 
külsőleg mint gyógyító szer minden 
sebnél: 10. egyáltalán úgy belso.eg, 
mint külsőleg kétségtelen credmeny- 
nyel használható gyógyitószer. < sak 
akkor valódi és hamisítatlan a bal­
zsam, ha minden üveg egy ezust- 
kupakkal (Kapsel) van lezárva.

gőzerőre berendezett
kefeáru-gyárámk

—gyökén- Placz lo84. .
-K \ Bika szálloda mellett. (Gsanak ház.) XÄ
& *9

eladása) gyári árakon 4
%

Női- férfi és gyermek >>r*

szövött, kötött harisnyák, $ 
Alsó ruházatok.

Söetail osztálya
^ Kefeáruk

háztartási ipari és gaz­
dálkodási czélokra.

^ Ecsetek, meszelek,
seprők.

- Ruha, haj, fog és köröm- 

5- k e l* é k.
äj fésűk, szappanok, illatszerek,

&) bel- és külföldi toilet czikkek
dús raktára.

férfi nyakkendők,

fehér neműek, 
esernyők, ezérnák,

pamutok,
norinbergi czikkek

nagy választéka,
3

, ------------  “ " ‘ | ‘ -
melyben ezégern: „Thierry A. gyógyszertára az Őrangyal­
hoz Pregradában“ belenyomva. Minden más balzsam, 
mely nem az én kupakommal van lezárva es másként, 
van' kiállítva, hamisítvány és utánzat, 3 káros ha­
tású és durva anyagot, mint „Aide“ és ehhez hasonlókat 
tartalmaznak. Minden ilynemű balzsam no fogadtasson el. 
Balzsamom hamisítói és utánzói a védjegytörvény alappin 
törvényesen, szigorúan üldöztetuok. A magas x or many 
5782. B. BIOS. sz. a. kelt vegyészeti, szakértői bizonyít.vány 
alapján igazolva van, hogy kószitmányem semminemű til­
tott, vagy az egészségre káros hatású anyagot nem tartal­
maz. Oly helyről, hol balzsamomból raktar nincs, tessek 
megrendelést közvetlenül hozzám : Tlüerry A Pregradaoan, 
Hohlte-Sauerbrunn mellett intézni, Ausztna-Magyarország 
bármely postaállomására bórmentve küldve, 12 kis vágj 
dnplaiiveg ára 4 korona. Boszniába vagy Hercegovinába 
bórmentve, 12 kis vagy 6 duplaüveg ára 5 korona. Megren­
delések csak a pénz elóleges beküldésé vagy utánvétellel esz­
közöltetnek Thierry Adolf gyógyszerész program­
ban, Rohits-Sauerbrunn mellett.

, A valódi angol v
THIERRY A. gjogysaertara az «„

Öiangallioz Pregradábin. ©SIOIS®

ImtUNlt ÓM Vi-vjv.
Az angol csodakenöcs, mely a

legjobb eredmónynyel használt
szór a szenvedő emberiségnél a leg­
súlyosabb és idült bajokban. A sebek 
gyógyítása, úgyszintén a fájdalom 
enyhítésében felülmúlhatatlan; fo- 
alkatrószét a piros rózsa „rosa 
contifolia“-ban létező osodaszerü 
anyag, más kitünően elismert 
gyógyanyagok összetételeit kó-

Az angol csodakenöcs használ­
ható

F»8tö- és mázoló iparosoknak külön figyelmébe ajánljuk hogy az ^ 
v ecseteknél rendkívüli kedvezményeket nyujtunK. "Wm

Batósigili# bíjígjriett itiiegy.
A firvermekágvasnö mellbajánál, tejgyiilemlésnél, mell, 

keményedéanél. Orbánc (Szent-Antal tüze), nun (lenn emu 
sérelmek, láb- vagy csontsebesulósek, sebek, gonyodtség, 
dagadtlábak, sőt cíontszu ellen ; ütés-, szűrés-, 1B-, vágás 
és zuzódási sebek ellen. Használható miinden »äegen részek, 
n. tn. üveg-, faszálka-, homok-, szilánk- és tuskék eltávolí­
tására. Mindennemű daganat, kinövés, pokolvar, ujjaképzo- 
dés. silt rákbetegség ellen, szemölcs, koromdaganaf hólyag 
és feldörzsült lábat gyógyítására. Mindennemű égési se­
bek. fagyott tootrészeh, betegeknél hosszas fekvés alt.il 
támadt sóbek, nyakdaganat, vértorlódás, fulzurfs és a gyer- 

1 mekeknél előforduló kisebesedések ellen stb. stb. -
Az angol esodabenócs minél régibb, annál kltfinobb

hatIgon aYÁnlatoa ezen egyedül álló elövlgyázatl szer
böl minden családnál készenlétben tartam, , kj.

Két doboznál kevesebb nem küldetik, a szétküldés R 
zárói»« az összeg oMlegcs beküldése vag,v red.g utánvételb 
eszközöltetik. 2 tégely csomagolás, szállítólevél és bérmen 
tea megküldéssel 3 korona 40 fillér.

Számos bizonyítvány áll rendelkezésre.
Figyelmeztetek mindenkit hatástalan hamisítványok 

megvétele ellen 8 kérem szigorúan arra hogy
minden tégelyen a fenti védjegy és cégnek ..TUorzy A. 
Őrangyal gyógyszertára Pregrndában beloégotve kill 
lenni és minikul tégelynek egy használati utasításba, ugyan­
olyan jegy gyei, mint itt látható, kell becsomagolva lenni.

Az egyedüli és valódi angol csodakonöcsom hamisító, 
és utánzói, a védjegytörvény alapján, szigorúan üldöztetnek, 
Ugyanúgy e hamisítványok ismét elárusítói.

Egyedüli közvetlen beszerzési forrás

THIERRY A®Örangyal gyógyszertára
PREGRADÁBAN, Rohits-Sauerbrunn mellet! ty

I Oly helyről, hol raktár nincs, tessék a megrendelést
kSsvotlenül, Thierry Adolf Őrangyal gyógyszertárához

\ Keéradában, Rohits-Sauerbrunn mellett címezni.
Az ausztria-magyarországi védjegy lajstrom-száma 4624
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I TÓTH BÉLA GltGYSZEBTÁRA DEBRECZEHBEH. §
;-S> V LL_____ U---------  --------- ------------------- - ~
fáj Van szerencsém értesíteni a t, közönségét, hogy

1 ~= SÓSBÜBSZESZ EE- 1
j*' készítményemet, mely saját felügyeletem alatt készül, a forgalomnak

& aLadtamSósborszeszemnek vegytisztasága és gyógyhatásút felől teljes bizto- 3 
^ . sitékot nyújtok és mindazon betegségeknél, a hol a scsborszesz szükséges, . ^ 
(Z * kéezitméeyemet ajánlom. ; (£

TÓTH BÉLA
gyógyszerész.

RAKTA RAK DEBRECZENBEN:

*>

Csauak József 
Ganovszky Lajos 
Geréby Fülöp 
Király János 
Kovács Mihály 
Kún József 
Leidenfrost Armin

Lusztig Károly 
Parti Ferencz 
Raics Gyula 
Pácki J. Zelmos 
Szabó Zsigmond 
Tóth Sándor és 
Varga Lajos

rPuraknál, valamint gyógy szertár« mbau.

Egy nagy üveg 90 kr., egy kis üveg 45 kr. „ _

05^56^5« BrwÄi UZSSrmüt ST "l'Á-i WÍ

zen, Nyomatott KUTASI IMRE könyv- és kőnyonidájaban.


